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] |Ю ГЮРК. — Півтора тисячки осіб узяли у- 
часть у бурхливій демонстрації робітників в околи- 
ці перехрестя Авеню А та Третьої вулиці: Демон- 
странти це юніЙні робітники, які дістали від уряду 
запомоги ву роботу, але невдоволені низькою за- 
платою, яку їм дає уряд. 

Демонстранти кидали камінням на будову, при 
котрій нони мали працювати. Демонстрація була 
ішдек\ди знернена проти робітників, що пішли на 
,оту, не диьлячися на низьку заплату й страйк. 
ІГкріплгні шдді.іи поліції відперли демонстрантів 
вибудонн. ІІІхто не був ранений і не було арештів. 

РОЗГАНЯЮТЬ НЕВДОВОЛЕНИХ СЛІЗНИМИ 
БОМБАМИ. 

МИНЕіАПОЛИС (Минесота). — Коло 600 осіб 
зібралися під ратушом міста, щоби домагатися 
збільшення заплати за запомогову заплату та за- 
протестувати проти безглузної жорстокости полі- 
ції при иушуванню робітничого невдоволення. 

Поліній вийшла проти демонстрантів великою 
силою та кидала між них слізні бомби, щоби ро- 
зігнати демонстрантів. Одна бомба експльодувала 
близько коло одного робітника й попарила йому 

ТНЖКЧ ноги. 

На непокоєння робітників міський уряд наймає 

більше поліцаїв. 

УРЯД ВДОВОЛЕНИЙ З ПРИХИЛЬНОГО СТАНО- 
ВИШ ДЕРЖАВ ДО ПРИГАДКИ ІТАЛП. 

ВАШИНГТОН. — Департамент стейту вдоволе- 
ний, що великі держави відкликнулися дуже при- 
хильно де при гадки американського уряду Італії на 
її зобовяіання з пакту Келога. 

Держави висказують погляди, що становище 
Америки скріпляє значно їх стремління до мирного 
полагодження італійсько-етіопського конфлікту. 

Коли на звичайній тижневій конференції прези- 
дента з газетярами питалися президента Рузвелта, 
як він думає поступати в цьому конфлікті, прези- 
дент відповів, що^ряд буде руководитися ухвале- 
ною конгресояг рдагогюшєю іїро нейтральність. 

ПРОПАВ КОРАБЕЛЬ. 

ОТАВА (Канада). — Канадійський контратор- 
педовець ..Сагеней" дістав від уряду прнказ гля- 
іатн на морю за кораблем „Джозеф Медил", що 
ви плин уперше на море дня 17-го серпня з Нюкесе- 
Англіі, в дорогу до Монтреалю, в Канаді, з 
залогою 18 осіб. 

Уряд побоюється, що „Джозеф Медил" зато- 
нув, бо на дорозі його лютувала в ночі з 20-го на 
21-го серпня страшна буря. 

ЛЕТУНСЬКА КАТАСТРОФА. 

ПАНАМА. — У горах Бехуко, 60 миль від сто- 
лиці, розбився літак. Пільот та 7 його пасажирів 
розбились на смерть. 

РЕКОРД СКОРОСТИ ЛЕТУ. 

САНТА АНА (Каліфорнія). — Нафтяреви, Го- 
вардови Гюзови, знову признано неофіціяльно ре- 
корд скорости лету. 

Неофіціяльно признають йому скорість 353 
ті на годину, офіціяльно 347 миль. 

ПРИЇХАВ ЛАДУНОК ДИКИХ ЗВІРЯТ. 

НЮ ЙОРК. — До нюйорського порту приїхав 
корабель „Стіл Навиґейтор", що привіз на собі ла- 
Дунок диких звірят, які відомий мисливий Френк 
Ьок наловив у джунглях Азії для менажерій і зві- 
ринців. 

Було в цьому ладунку 500 звірів та 5,000 птиць. 
І великих гадів були сильно поіритовані цокотан- 
н "н малп. Митові "урядники докладно оглядали ко- 
*Де звіря. Більшість звірят забрано на моторові 
«та та відвезено до звіринця Бока в Масапікві, на 
Лонг Айленді. 

НОВИЙ СПОСІБ ШУКАННЯ ПРОПАВШОЇ 
ЛЮДИНИ. 

НЮ ЙОРК. — В театральнім дистриктІ Ню Иор- 
К У Появився чоловік, що ходить улицями міста з 
великими таблицями, на котрих написаний заклик 
оатька іі матери до їх пропавшої дочки, вернутися 

ЙОМІй. 

Як подано на таблицях, дівчина називається 
І/ т Наиднан, має 17 літ життя, важить 119 фунтів 
3 має Ь стіп 6 цалів висоти. Пропала вона по до- 
11 до одної вищої школи в Вест Филаделсрії. 

СЕНЗАЦІИНЕ ПОДРУЖА СЕНАТОРА МЕКАДУ. 

ВАШИНГТОН, -і Сенатор Мекаду зробив у 
толищ справжню сензацію своєю заявою, про 
^ною „оку женячку. „Молодий" має 71 літ, а його 
кренена, панна Дорис Крос, 26- 
по? іато Р Мекаду є дуже багатий чоловік. За 
кп! 3илснт УР и Вилсона він був американським се- 
о*р ТЯрем ска Р б У- По смерти своєї першої жінки 
Внл" НВСЯ був 3 наймолодшою дочкою президента 
*«сона, з потрою розвівся рік тому. 



і.КУЛАЦЬКІ ТЕНДЕНЦІЇ»' 
САБОТУЮТЬ ЖНИВА 
У СССР. 

Совєтська влада зустрічає і 
цьому році поважні труднощ 
у колхозному селі. „Правд 
з 9. серпня поміщуе допис 
Казакстану про незвичзйі 
льне темпо жнив: досі 
ніалн ледвн 19 проц. 
хоч збіже на всіх нивах 
вже дозріло. Колхозн саботу 
ють жниваркн-трактори. Втра 
тії збіжа великі. Загально па 
нує ворожня настрій до устій 
неннх урядом норм достав 

ЗбІЖСВОГО КОНТИНГеНТу. КОД- 

хозннкн заперечують держав 
ні дані про висоту врожаю 
ждуть на „знижку". В тім са- 
мім числі е телеграма з Росто- 
ва над Доном про зріст ,,ку- 
лацькнх тенденцій". Селяни 
затягають з молотьбою та 
доставок) збіжа до державних 
магазинів. До складів прі 
зять збіже нечнщене або зі 
жене споришем. Урядовці 
мають права приймати таке 
збіже, тому воно вертається 
знову до колхоза. З омської 
округи повідомляють про 
брак приміщень на збіже, бо 
старі магазини заповнені того- 
зіпсутнм збіжем.- Ха- 
рактеристична теж згадка про 
те, що у пристанях лежать до 
5 тисяч тон торічного збіжа, 
ро яке ніхто не журиться. Та- 
ку саму звістку про ситуацію 

1 оренбурськін окрузі подає 
.Соціялістическоє Земледеліе" 

з 8. серпня. Там частика того- 
річного збіжа лежить на полі, 
нищена мишами. Цей щоден- 
ник подає теж факти про те, 
Ю більшість колхозів прий- 
ає до праці індивідуальних 
господарів, що за оплатою 
заступають колхозників. 

ЧИМ ОБРАЗИВСЯ ПОЛІ- 
ЦИСТ. 

Городськнй суд у Варшаві 
ззбнрав цікаву справу на 
дкладі.словної зневаги. По- 
стерунковиЯ Ян Вуґіцік, пере- 
несений до Варшави, придер- 
жав підчас нічної служби біль- 
ше товариство, що виробляло 
вулиці крикн. Почувши 
польську мову ВуйиІка, один 
з товариства кликнув: „Патш- 
цє ґо! Ґалілеуш!" Цим натя- 
ком на походження з Галичи- 
ПОЛІЦНСТ почувся ображе- 
ним і спрямував справу до су- 
ду. Суддя засудив чотири о- 
соби, між ними одну жінку, на 

2 тижні арешту з припинен- 
ням, признаючи, що епітет 
.галієуш" е образою. 

АДРЕСИ УКРАЇНСЬКИХ 
ПРОФСОЮЗІВ НЕВІДОМІ. 

„Ізвестія" повідомляють 
.Недавно відбулося засідання 
пленуму українських совет- 
ськнх професійних спілок. 2 
254 заступників, яких вибра 
ли на останнім зізді цих елі' 
.тік. приїхали лише 50. Майже 
запрошення вернулися : 
написом: Адресат виїхав, неві 
домо куди. По переведених 
розшуках пощастило доручи- 
ти запрошення 50 особам, О- 
сновною лрнчнноюбайдужостн 
робітництва до професійних 
спілок е систематичне нехту- 
вання засади демократичну та 
виборностн. На жалоби робіт- 
ників управа не звертає най- 
меншої уваги. Заяви робітни- 
ків лежать місяцями нелолад- 
наприклад у фабриці 
Марті в Одесі. До цього лові- 
домленння московського офі 
ціозу треба додати, шо такуж 
саму байдужість виявляє висе- 
лення України більше менше і 
до всіх інших установ, створе 
■ю на Україні. 



™Л ЦЄ1 ° Я ° * анасгн Р Я ' ДЄ Відповідний параграф карно 
го закону передбачує за те ка- 
ру вязннпі до трох років. 



! 

1' ПРИСУД 
І< РУМУН- 
СЬКОГО військового 
СУДУ. 

Недавно тому засудили ін 
лектора жандармерії, генера 
ла Думітрика, і г трох внщн) 
старшин на 5 ліг тяжкої вяз 
ниці та на деґоадації за те 
що вони вднвал|< жовнірів ц 
державного майна . для своїх 
особистих потреб. Засуджені 
внесли відклик до найвищого 
військового суду. -Суд увіль- 
нив їх від усяких кар та дег- 
радації. Це рішення викликало 
невдоволення румунської пуб- 
личної опінії, головно преси 
Провідний румунський щоден- 
ник „Універсул" пише про цю 
несподівану зміну:, „Судові 
помилка супроти одиниці ( 
и прчмахом. Судова по- 
супроти чести- війська 
та суспільності! вже невибач 



ВИХРЕСТИЛАСЯ ВДРУГЕ 
1 ВИШШ1А ЗА РОБІТНИКА 
ЗАМІЖ. 

Недавно тому 23-літня Фані 
ПроиісІвна втекла вдруге від 
батька, вуличного торговця, 
вихрестилась у монастирі при 
вул. Жовківській і вийшла за- 
між за робітника Грнгора К., 
якому помагає- тепер продава- 
ти ярину. Перший раз' втекла 
Фані від батьків як 14-літня 
дівчина зі служницею, яка слу- 
жила в її батьків. Поліція 
ствердила, що Фані втекла зі 

вихрестилась. Батько ПромІ- 
сівної кілька днів ждав, у бра- 
мі камеииці, яка сусідує з мо- 
настирем, на доньку. І дійсно 
Фані одної днини вийшла на 
місто з черницею. Батько вхо- 
пив доньку за руку і хотів за- 
брати її з собою. Повстало 
збіговище, батько з донькою 
пннився в комісаріаті і звід- 
іля забрав доньку до дому; 
ід натиском батьків Фані пе- 
рейшла на юдаїзм. Але, не по- 
могла найстрогіша охорона 
батьків, які заборонили Фані 
виходити самій до міста. 
Донька пізнала робітника Гри 
горія К., якого покохала, 
вдруге втекла від батьків І 
нйшла заміж за христіяннна. 

ОКРАДЕНА УКРАЇНА. 

„Дойтшес Нахріхтен біро" 
повідомляє з Москви про ве- 



СТАНИСЛАВ1В НЕ МАЄ 
ЩАСТЯ ДО ДЕРЖАВНИХ 
УРЯДІВ. 

Недавно зліквідовано тамо- 
шню дирекцію залізниць, не 
зважаючи на протести місцево- 
го громадянства, що клопо- 
четься розвитком цього вое- 
відського міста. На місці 
ЛІзничої дирекції встановлено 
бюро контролі залізннчих до- 
ходів. Тепер центральна влада 
рішила перенести це бюро до 
Бидгощі, наслідком чого яки: 
двіста урядовців з родинами 
мусить покинути Станіславів 
У звязку з тим відбулося в са 
лі станнславівської міської 
ради віче, на якому частина 
громадянства запротестувала 
проти ліквідації згаданого бю- 
ра, добачуючн в ній дальше о- 
слаблювання польскости цього 
міста. 

ЗА ЗНЕВАГУ ПТЛЄРА. 

Перед судом у Варшаві стане 
власник аптичьих виробів, 
НухІм Гальберштадт п|л аа- 
кидом образи Гітлєра. Він ді- 
став від одної німецької фір- 
ми оферту. Обурений тим ві- 
діслав її назад, виписавши на 
коверті лайку під адресою 
Гітлєра та його уряду. В Ні- 
меччині спрямували цю копер- 
ту до міністерства почт і теле- 
графів, яке знову звернулося 
до польської судової влади. 
Гальбсрштадта потягнули до 
відповідальности за зневагу 
голови чужинної, держави. 



промислі СС- 
пн 5 міл 



крнлк в 

СР. Спроневірили 5 міліонів 
рублів, призначених на під- 
тримку робітників ріжннх ве- 
ликих фабрик району Дніпра. 
Директори та урядовці спро- 
невірили цю суму протягом 
минулого року та перших тро 
місяців цього року. Слід дода 
що цей скандал незвичай 
типовий для фінансового 
хаосу, який запровадив 
сковський уряд особливо 
Украпи, куди насилає Москва 
найгірше шумовиння больиіе- 
визму. / 

В КОНСТАНЦІ ОБІКРАЛИ 

АНГЛІЙСЬКИЙ паровик- 

Дня 10.. серпня стався сенза 
ційний крадіж на англійськім 
паровику в Констанці (Руму- 
нія). Невідомий злодій за- 
крався до корабля і викрав а 
одної кабіни 500,080 левів в 
англійській валюті й вартісні 
речі. Повідомлено поліцію, 
та зар'аз дала наказ усім бан- 
кам зловити й придержати 
ко»шу особу, що прийде ні 
няти англійські гроші. І дійсно 
вечором прийшов до міняль- 
ні Банкова робітник пристани 



ЯК російські БОЛЬШЕВИ- 
КИ „ЧИСТЯТЬ" УКРАЇНСЬКУ 
МОВУ. 

Року 1933-го висланець Мос- 
кви на Україні, Постншев, від- 
крив „мовну контрреволюцію". 
Ця „контрреволюція" вияви- 
лася в тім. шо українські пись- 
менники та журналісти відва- 
інлися перекласти на свою 
ову чужі слова — латинські, 
грецькі, француські. щоб ті 
слова були зрозумілі не тільки 
для добра грамотних людей, 
Й для малоосвіченого у- 
країнського робітника й селя- 
нина. Тимто й почали були 
на Наддніпрянщині писати за- 
місць „екватор" — „рівннк", 
замісць „меридіян" — „рівно- 
іенник". замісць „екран" — 
,заступач" (бо заступає, заті- 
нює), замісць „термометер" — 
тепломір" і т. д. 

В Росії до цих греиько-ла- 
тннських слів уже позвикали, 
як до своїх, і тому московські 
комісарі були дуже здивовані 
Українці взялися перехла 
дати такі „відомі, інтернаціо 
пальні" слова. В цьому доба- 
чили „ухил" та „шовінізм". З 
Москви видано приказ : „чі 
ститн" українську мову, укр* 
їнську науку та літературу від 
„контрреволюційних слів". 

1 закрутились колеса в боль 
шевицькій машині. Посипа 
лись доноси Й утиски на укра- 
їнських мовознавців та пись 
менннків. Навіть у правописі 
українськім — у букві „ґ" — 
знайдено ухил від московсько- 
го комуністичного „правосла- 
Цю „сепаратистичну бук- 
ву скасовано, бо вона, як ви- 
являється, найбільше ререшка- 
джае „братньому співжиттю' 
народів російського та україн- 
ського... 

Словом: по приході Пости 
шева з товаришами на Украї- 
ну запанувала на Наддніпрян- 
щині „нова ера". Українську 
мову „очищено" з „контррево- 
дюц)йнмх" слів. 



ФРАНЦІЯ РАЗОМ З АНҐЛШО 
ЗА ЛІГУ НАЦІЙ 

.ЖЕНЕВА. — У пятницю, 13-го вересні) ц. р. 
француський преміер Пер Ляваль сказав недовгу, 
але значучу промову на зібранні Ліги Націй Він 
заявив, що Франція готова продовжувати дальше 
свою дотеперішню заграничну політику в дусі за- 
повіту Ліги Націй і в цій справі вона рішуче стоїть 
по боці Великої Британії. На його думку для Італії 
е місце для мирного поширення своїх впливів і ров- 
росту і Ліга Націй іще й тепер може знайти мнрау 
розвязку італійсько-етіопського спору. 

ІТАЛІЯ НЕ СЛУХАЄ НІЯКИХ ОСТОРОГ НІ 
ПОГРОЗ. 

РИМ. — В урядових колах говорять, що_ніякі 
промови ні остороги не стримають Італії від її ви- 
браного шляху. Італія приготовляє відповідь ді- 
лом на промови в Женеві і на висилку англійської 
фльоти на Середземне морі. 

ФРАНЦУСЬКА ПРЕСА ТОЛКУЄ ПРОМОВУ ЛЯВА- 
ЛЯ, ЯК ЗМАГАННЯ ДО ПОСЕРЕДНИЦТВА. 

ПАРИЖ. — Француські газети одобрюють про- 
мову Ляваля на засіданні Ліги Націй, але толкують 
її як спробу посередництва між Італією й Англією. 

В АНГЛІЇ ХОЧУТЬ ЗНАТИ, ЧИМ ТРЕБА ПЛАТИТИ 
ФРАНЦІЇ. 

ЛОНДОН. — Лондонська преса вдоволена із 
заяви француського премієра Ляваля, але хоче зна- 
ти, що зажадає Франція від Англії за своє посеред- 
ництво. Деякі газети висловлюють погляд, що 
Франція схоче віддати Італії цілковиту нонтролю 
над Етіопією без війни. , 

СОВЄТИ НАДІЮТЬСЯ ЩОСЬ ДЛЯ СЕБЕ ІЗ ЗАЯВИ 
АНГЛІЇ. 

МОСКВА. — Совєтські урядові кола дуже вдо- 
волені з цього, шо Англія вміла заговорити 
санкції на витушок зло 
ни надіються, Що тепер можна спонукати 
до ще більш далекосяглих заяв і загарантувати '. 
перішній стан в цілій Е'вропі. „Правда" пише, і 
комісар Літвінов повинен поговорити про це 
француським міністром закордонних справ. 

СОВЄТИ ПРИГОТОВЛЯЮТЬ ЦІЛИЙ ПОЛК 
ВІЙСЬКА З ПАРАШУТАМИ. 

КИЇВ. — У часі маневрів на Україні випустила 
команда червоної армії сотки літаків та тенків у 
часі позірної боротьби двох армій: червоної й си- 
ньої. Червона боронилася перед синім наїздом. Ма- 
ють- випустити цілими масами парашути з літаків 
поза лінією ворога. Експерти вказують, що можна 
цілі полки жовнірів з парашутами спусі 
боєву лінію противника і в цей спосіб > 
два вогні. 

НАЦІСТИЧНИИ ЕМБЛЕМ УРЯДОВИМ ПРАПОРОМ 
НІМЕЧЧИНИ. 

НОРИМБЕРГА (Німеччина). — У пятницю, 13- 
го вересня ц. р., націстичний знак, тобто поломаний 
хрест — „свастика" — став державним гербом но- 
вої Німеччини. Таке рішення приняли на конгресі 
німецьких націстів за спонукою Гітлєра. Від тепер 
давній німецький прапор, червоний білий і чорний, 
буде лише історичним спомином. Нема сумніву, що 
ухвалу патетичного конгресу прийме ще німець- 
кий парламент, що зібрався на наради в неділю. 

ДАЮТЬ ГАРАНТІЮ ЗА МЕМЕЛЬ. 

ЛОНДОН. — Англія. Франція й Італія, що га- 
рантували Литві міжнародне становище Мемеля, 
знову пригадали їй свої зобовязання і тим вплину- 
ли на її поведінку в часі плебісциту, що має відбу- 
тися 29-го вересня ц. р. Це пригадали згадані дер 
жави тому, що були вісти, начі " 
заніпокоена положенням у Г 
несподіванку. 

ГЕНЕРАЛА ПЕРШШГА ВШАНУВАЛИ 
В ПАРИЖІ. 

ПАРИЖ. — Джан Дж. Першинг, начальний ко- 
мендант американської армії в світовій війні, дістав 
з нагоди 75-Літньої річниці своїх народин бюст 
його самого від американського скульпторе Джор- 
джа Конлона. При церемонії вручення були при- 
явні високі француські достойники та герої- світо- 
вої війни. 

ПАРОХОД „СВ. ОЛЬГА" ЗА СОВЄТСЬКИХ ЧАСІВ. 

МОСКВА. — „Ізвестія" приносять новинку: На 
ріці Волзі появився корабель ,,св. Ольга". Напис 
був поміщений над колесами. На покладі корабля 
були царські капітани й офіцири з еполетами. З 
іншого парохода, що плив по Волзі, запитали зна- 
ками при помочи прапорів, що це за корабель, а з 
відтам дістали відповідь: „Нічого не розуміємо". 
Повстало заворушення на совєтських кораблях і 
почали питати владу, що зробити з загадочнии ко- 
раблем. Влада пояснила, що це збирають фіі 
передреволюційних днів і треба було один 
бель перемінити на корабель з царських — 
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•чуовооа" (ивЕКТП 



*М« »•»■« Ош нш м.и., .і и. тм оме. н і 

ч » «а.». »о, і»и ..«.. а. а« « м і. ит». 

І ш аЛаї « ірасШ тій 01 кпи» ргоШІ Іег и 5~И« 
а и. Асі ч Олл.г ), 19ТТ, ..0>огИ.€ № !1. іМЕ 



» СВОБОДА, ПОНЕДІЛОК, 16-го ВЕРЕСНЯ 1935. Д 



і гроші ипм жа т. и. ГоїчЦп Мв»«т Ог*«г. 



Яи. „СлоболГ: ІІгім 4-0І37. — Теі. У. И Союаа: №(•■ 4-Ш& 
Адреса: "ЯУОвООЛ", Р. О. ЮХ ЇМ, ЛЖЗГГ СГГГ, N. і. 

ЧИ МАЛИЙ ПОЧАТОК ВЕЛИКОГО 
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У Ню Йорку ведеться перед спеціяльною ла- 
вою присяжних суддів слідство в справі одної з 
найстрашніших недуг американського громадян- 
ського життя, рекетірства. Слідство оноді дало вже 
перший свій вислід. На основі фактів, розкритих 
на слідстві, поставлено на суд першого рекетіра. 
Він признався до вини й дістав кару. 

Здавалося би з тих фактів, що справа бороть- 
би громадянства проти рекетірства станула вже на 
добру дорогу. Та коли приглянемося ближче, по- 
бачимо, що справа не представляється так світло, 
як це виглядає на перший погляд ока. Підсудним у 
справі виступав молодий, всего 19-літній хлопчи- 
на. Правда, він уже має деякий злочинний досвід, 
бо вже був караний за дрібні крадежі. Тепер він 
домагався від манаджера одного великого апарта- 
ментового дому викупу в сумі ЗО долярів згори та 
5 долярів місячно, загрожуючи, що в противнім 
разі буде вибивати великі шиби в партері дому. 
Одначе, він виступав самий. Видно було, що він 
не має спільників, що за ним ніхто не стоїть. До 
того він імігрантського роду та ще з італійським 
іменем. 

Словом, він не мав сили, він слабий. Іншими 
словами, уряд зловив як рекетіра слабу, відокрем- 
лену людину, що не має за собою ні сили гроша, ні 
сили організації. Правда, і з такими уряд мусить 
розправлятися, але розправою з такими нічого у- 
рядови гордитися. Таких злочинців ламати не шту- 
ка. І може їх уряд усіх виловити, а мимо цього 
саме рекетірство ще не буде зачіплене, бо справж- 
нє рекетірство зорганізоване, звязане злодійською 
солідарністю, скріплене великими грішми, повязане 
тисячами вузлів з нечесним політиканством, з не- 
справедливими суддями й продажними газетярами. 
Це рекетірство може справді виконувати лячні по- 
грози. Воно може грозити не тільки вибиттям 
шиби, але й- убивством, і цю погрозу виконати. Во- 
но стягає не 5 долярів у місяць, але цілі міліони. 

І тому то, почувши про покарання за рекетір- 
ство 19-літнього самотного імігранта, громадян- 
ство питається: а що далі? Чи уряд думає братися 
до боротьби проти справжніх рекетірів, до тих ве- 
ликих, дужих і небезпечних злочинців, чи може 
думає задурювати громадянство боротьбою проти 
дрібних і слабих? Чи дасть уряд доказ, що закон 
писаний один для слабих і дужих, чи може ще раз 
нам покаже практично, що закон павутина: муха 
увязне, чміль проскочить? 



Ми всі тут живемо в напру- 
женні трагічного чекання. Що 
зробить Англія? Чи захоче 
вона, ніби боронячи прннціпів 
пацифізму, кинути цілу Евро- 
пу в вир загальної війни, чи 
визнає нарешті, що краще ма- 
ла війна в Африці, аніж жах- 
лива війна в цілій Европі? Бо 
тут в Італії всякий знає, що 
Італія грає ва-банк. Ві 
всяку ціну хоче розрахуватися 
з Етіопією. Зрештою, ця вій- 
— і то саме з огляду на во 
рожу позицію Англії, — ро- 
биться в Італії щодня більш 
популярною. Добровольці зго- 
лошуються тисячами з усіх 
кутків країни і ззакордону. 
Італійська провідна верства 
дає свойому народовн якнай- 
кращий приклад, починаючи 
від самого Мусолінія, що ви- 
слав до Африки своїх молодих 
синів (яким ще навіть не вий- 
шли літа для воєнної служби) 
та зятя, що повнив функції мі- 
ністра преси і пропаганди. Всі 
три поїхали як авіяторн. Зго- 
лосився добровольцем і один 
і королівської родини. От- 
же Італія напружує усі свої 
сили, бо, як сказав МусолІні 
короспондентови з „Дейлі 
Мейл", населення Італії дося- 
гає вже 44 міліонів, а замеш- 
кує поверхню землі, що є дві- 
чи менша від Франції (що має 
тільки 40 міліонів населення)" 
„Ми вже оздоровили і обро 
били всі шматки землі, що ще 
залишалися невикористаними. 
Етіопія дасть нам вихід зі ста- 
новища, що з нього зрештою 
скористає цілий світ..." — ка- 
зав Мусоліні. 

В інтернаціональному світі 
справа виглядає наразі так, що 
Франція намагається не пере- 
шкаджатн італійській акції 
Америка проголосила нев- 
тральність, а Німеччина також 
заховується в позиції нев- 
тральности. Зате Англія те 
Совєти розвивають постійну 
ворожу акцію супроти Італії. 
Англія навіть відгрожується е- 
кономічними карами та за- 
криттям Суеського каналу, нг 
що Мусоліні відповідає . — 
„подібні заходи були би акта- 
ми ворожнечі, і Італія їх не 
потерпите..." 

В перекладі на звичайну мо- 
ву, це означає, що Італія ви- 
повіла би війну. Але останн: 
відомости такі, що сама Анг- 
лія готова виповісти війну 
Італії. Така війна означала би 
загальну європейську війну. 

Ще не зовсім ясне станови- 
ще Японії. З одного боку пи- 
шуть, що вони з Японією, 
з другого боку італійські ча- 
писн повідомляють, що з Япо- 
нії виїздить до Італії ціла місія 
японських журналістів для на 
вязання і скріплення взаїмно 



го порозуміння між двама кра- 
їнами.. До цього ті часописі 
дод8іоть г щл 1 , 1 моральві, істо- 
ричні, і зЧгГе&аДіональні інте- 
реси. Японтї,інв»лч не були 
не будуть суперечні з італій- 
— інтересами,, що розви- 
, в цілком іншій ПЛО 
Іатуральна солідарність 
вяже ці два народи, однаково 
плодючі, активні, експанвнвні, 
замірені в здобуття кращої 
будучноатк.^ 'у ' ,.' 

Для нас цікаво -підмітиш це 
зближення між Японією й 
Італією, бо воно стоїть в без- 
сумнівному звязку з явно во- 
рожим відношенням до Італії 
комуністичної Москви. Остан- 
ній конгрес Комінтерну в Мо- 
скві з Його резолюціями про 
необхідність творити спільний 
фронт з соціялістами і навіть 
„буржуями" для поборювання 
світового "фашизму та імперія- 
зму (за винятком москов- 
,кого) зіграв в цьому відно- 
енню добру службу і вика- 
зав наявно, що Москва зовсім 
не відмовилася від своїх мрій 
Про опанування Европн через 
революційну роботу ріжних 
секцій Комінтерну. Протестна 
нота, яку вислала Америка в 
справі Комінтерну до Москви, 
викликала тут в Італії дуже до- 
бре вражіннн, бо свідчить, що 
урядові сфери Злучених Дер 
жав розуміють дуже добре ту 
небезпеку, яку представляють 
для Америки ріжні висланці 
Москви, , що працюють серед 
американських безробітних та 
особливо серед американ 
ських Муринів. 

Таксамо добре вражіннн ро- 
бить тут позиція Туреччи 
що довший час знаходнл 
під безпосереднім впливом 
Москви, І вважалася за одного 
з її вірніших союзників. Остан- 
німи часами, — не без роботи 
Німців 'Туреччина починає 
значно відміняти своє відно- 
шення до ріжних факторів ІН 
тернаціональної політики, 
італійська преса це дуже радо 
нотує : 



мірило, що дає нам можли- 
вість виміряти щирість прияз- 
ні ріжних країн і одночасно 
викрикувати ті нечесні інтриги, 
що можуть бути більш шкід- 
ливими для інших народів і 
їхніх урядів, як для нас са- 
мих..." 

Для нас же, італо-етіопський 
конфлікт має теж те значіння, 
що виводить на світло Боже 
знову всі ті проблеми, які ще 
досі залишилися нерозвязанн 
ми, і примушує все глибше й 
глибше застановлятися ' над 
вирішенням української проб- 
леми. 

Бо не треба думати, що Іта 
тія, заннта в Африці, виявить 
:вое повне незацікавлення б 
:вропейськнх справах. На- 
знаки останні маневри півмі- 
ліонової італійської армії, що 
після маневрів має залиши- 



ла ктоме, пише „Іль Кор 
ріере делля Сера" в статті 
інспірованій урядовими кола 
ми, — що в наслідок таємни 
чих впливів та підказів, Ту 
реччина виказувала декілька 
разів, що вона уважає 1т 
дію — хто зна чому — за сві 
го небезпечного ворога. А 
тимчасом Італія ніде І в ніякий 
спосіб не ставала на дорозі 
Туреччині, і навпаки в бага- 
тьох обставинах намагалася 
бути ЇЙ корисною. Отже і там, 
відогравали ролю. якісь темні, 
таємничі елементи, які було 
би цікаво — не стільки для 
нас, скільки для самих Турків 
— ототожнити. Італо-етіоп 
ськнй конфлікт є своєрідне 



тися у північних кордонах Іта- 
лї, засвідчуютій • що Італія ні 
в якому разі не відмовиться 
від своєї участи вирішенні 
ріжних 1 європейських проб- 
лем, і при тому не ухилиться і 
від того, щоби підперти свою 
участь збройною силою. 

Треба тільки побажати, щоб 
впливи ріжних „пацифістів'' 
Англії, підпертих советською 
пропагандою та грішми, не 
кинули Англію проти Італії, 
Бо правдивий розвиток подій 
веде повільно, але неоухильно 
до оточення і ізолювання Со- 
ветів, що мають вступитися 
та — замісць реалізування 
своєї світової гегемонії — 
бачити на власній території 
відродження національних дер 
жав, на чолі з Велокою Укра 
їною. 

Евгеи Онацькнй, Рим. 
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раті і з легким серц^ обо 
вязувався позичити „Ріднц, 
кусь квоту, а спитав. 
Рідній Школі" чи такий 
.почесний ' вплатив ц 



Школі 
те в 



За них 



СОЛІДНІСТЬ ЧИ БЕЗХАРАКТЕРНІСТЬ? 



Серед нашої суспільности 
всіх шарів — інтелігенції, се- 
лянства, міщанства й робіт- 
ництва — покутує один, вели- 
кий, на вигляд невнлічнмий, 
ирогріх. Це — брак солідар- 
ности. На жаль, українські мо- 
вознавці не дали ще досі доб- 
рого переклаку поняття оцьо- 
го чужого слова. Хто зна, мо- 
же саме це, почасти, й є при- 
чина, що це поняття так мало 
входить нам у кров, що за- 
місць нього вкорінилося інше, 
яке здебільше має всі прикме- 
ти пошестної недуги. Те Інше 
поняття, це — халатність, без- 
характерність. 

Український мовознавець 
(гляди Зенон Кузеля: „Слов- 
них чужих слів") каже, ще 
„солідний" — це те саме, ще 

переклад не віддає вірно дій- 
сного значіння. Прим. Москал 
кажуть, що „солідний", це 
„положительньій", значить — 
людина, на яку можна рахува 
ти. на якій можно :цось буду 
айти, 'нк лобпііі тривчій пічна 
лині, врешті людина, на я іії 
можна полягати. 

Коли солідна людина затя 
гає пере/, кимсь скесь зобовн 
заннн (байдуже я,.е — мо 
ральне чи матеріяльне) — ц< 
має тесамс значіння, немов би 
підписала вексель, а той 
пахни мо, альпий векселі 
рнмає — певний цього, 
в данім речинці підписуючий 
його викупить. 

Десь, поза межами україн 
ських земель, солідність вва 
жається чимсь зовсім природ- 
ним, самозрозумілим. Чиясь 
несолідність, там на 
викликує здивування: 
можливе? І для несолідної лю- 
дини находять там належне їй 
місце. 

В нас — навпаки. Коли й 
трапиться людина, що спов- 



заході, 



як слід свої зобовязання 
й завдання, на неї глядять на- 
че на „білого крука", гострять 
собі його чесністю язики, на- 
сміхаються по кутках і диву 
ються: як може він бути со 
лідннм, чесним? І чи довго вії 
таким буде? Врешті махають 
з легковаженням рукою і пе- 
реконують себе взаїмно, мов- 
ляв, оцей „білий крук", скор- 
ше чи пізніше заломиться і 
пристане- до їх .„чесної" ком- 
панії. І, замісць боліти над за 
страшаючим зростом кадрів 
несолідних і безхарактерних о- 
диниць, — радіють і затира 
ють руки щасливі, що масо 
вість такого страшного яви 
ща дозволяє їм безкарно вид 
вигати оцю несолідність на ви 
соту народньої прикмети і 
чесноти. 

Що більше, часто Перекопу 
ємося, що таку несолідність 
так би сказати, пляново году 
ють на нашому грунті. Нераз 
вичитуєте в пресі, що тут чи 
там, з нагоди якогось ювилею, 
чи загальних зборів внбира 
ють почесний комітет і в скла 
ді такого комітету с люди 
„заслужені" Чи провірювано 
їх „заслуги"? Напевно 
Скільки було в нас акцій, 
рок, яких „народніх фон- 
дів", скільки „твердих" ПОСТі 
нов і присяг, що треба на 
тут чи там щось заложити, 
щось побудувати, комусь по 
могти. От хочби ВІЗЬМІМ по 
зичку „Рідній Школі". Скіль- 
ки було отих „солідних" і „за 
служеннх" громадян, що з на 
годи ріжних імпрез сидять а- 
бо на підвищеному місці або 
в перших рядах і прізвища їх 
читаєте часто в часописах 
які обіцяли позичку. Очевид- 
но, якщо ухвалювано позич- 
ку в прилюднім місці, на очах 
„мас", такий „почесний" пер- 
ший клав свій підпис іга декля- 



! УЛ АС САМЧУК. Г 



ВОЛИНЬ 

Ротн-хроніка у 3-ох частим*. 



КУДИ ТЕЧЕ ТА РІЧКА? 

Автором - прма «стережені. 
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Настя заметушилась. Не бу- 
ло навіть чим почастувати го- 
стя. Щось там було дрібочок 
старого сала в бодні, але * 
ще прийдуть свята — Велик- 
день. І тоді закортить поско- 
ромитись... До того саме те- 
пер маслянка. Настя поставила 
яа полумиску грудку солоного 
сира та з ложку масла... 

— Вибачайте за таке при 
няття... Так, чуєте, витрати 
лнсь, [Цо Господи... 
1 — А мені чого ще треба? Що 
ви за люди... Хіба я не знаю 
•ас, а ви мене? Ось треба Йти 
поки ще не-зовсім-ніч... 

І Юхим дійсно хутко відій- 
шов, не дивлячись на те, що 
Матвій затримував „посидіти". 
Вік ще раз оглянув хорого, по- 
радив лікаря, або принаймні 
х^ершала і пішов. 

- У понеділок, йдучи ледь-світ 
до каміння, Матвій міркував 
,Д-ЯК Його в повітря до тогс 
ЛТияря?**. Останні колійки, на- 
вій/ зароблені коло каміння, 
одніс Григорчукові, ще й бор- попух 
ТІ» наробив-, Д тепер їх спла- •) з*в 



проценти сплачуй, подат 
«н плати, штраховку") плати 
а де його в нечистого тогс 
гроша наберешся. Хуга ще де 
того зірвалась. Сніжить, мете, 
віє... Вивези дитину в таку по- 
ру на поле... Та це ж певна 
смерть. 

Одначе, коли вечором вер- 
нувсь до дому, на душі у нього 
стало відрадніше. Володько 
міг уже розмовляти хвильку, 
піднімався, щоб посидіти, та 
їв. Не міг лишень звестись на 
ноги. Вони стали зовсім нечут- 
ливі. Порою-ж відчував великі 
болі і навіжено янчав. Матвій 
порішив з поїздкою до лікаря 
зачекати. 

— А може воно само пере- 
стане, аж поки чоловік дещо з 
боргів обчухрається. 

І так плили дні за днями — 
тяжкі, безрадні, одноманітні на 
безлюдді. 
Володько лежить. Ноги його 
пухли і він не може ними 

) ЗіВіАнчомі. ч і | | Т 



ворухнути. Часами біль доби 
рається до серця, але він ці 
пить зуби, щоб не янчати, бо 
мати кожного разу починає, 
хоча і крізь сльози, допікати 
йому за непослух: — ая, дити- 
но, дитино! Наробило ти мені 
бідоньки, наробило. Ночі мої, 
сон мій, спокій, мої тяжкі болі! 
А чи ж я тобі не казала? А 
чи ж я тобі не наказувала? — 
Сиди в хаті! Батько сердитий 
мороз на дворі, одежки люд 
ської біг-ма. Ні. Не послухає 
Ось маєш. Ось лежиш ти в по- 
душках, а у серці моїм гарячий 
камінь. Ох, треба було тебе 
бити, ох треба було. 

Володько воліє сто раз гірші 
терпіти болі, ніж вислухувати 
оті матірні вичитування. Він 
корчиться нераз з болю. Ча- 
сами- довгими безсонними но- 
чами лив пекучі сльози від ду- 
ші і серця, що палали вогнем, 
якого не згасиш. 

Знає він, що матері біда. 
Лихо, нужда, нема кому допо- 
могти. Хведотисько один за- 
мурзаний на печі, але що він? 
їсти тільки кричить. А матері 
і худоба, і води наноси, і дров 
наготуй, і звари, І Володька 
опорай, на руках на двір вино- 
сити треба, на другий бік о- 
бернутн. 
З часом від лежання пролеж - 
у малого поробились. Рани 
гнійні. Поприлипає сорочка до 
спини; хоч ти всіх святих на 
ратунок клич. Треба було від- 
мочувати, відривати. 
(Оісдя таких відмочок хло- 



пець лежав на подушці — блі 
днй, сумний аж прозорий ; 
заплющеними очима, а на чо- 
лі у нього краплі холодного 
поту. 

Мати зложить руки, а сльози 
у неї горохом сиплються. Зго- 
дом і сліз не стало, а сухий 
плач ще болючіший. 

На третьому тижні Володь- 
кового лежання поробились у 
нього на стегнах великі нарі 
ви. Почало гнити, текти. Виї 
кало багато матерії і у ха 
від того прикрий запах. Мати 
не встигала' міняти підстілок; 
ще гірше ніж з малою дити- 
ною, . .,„,,, ,. 

Страшні болі- терпів малий, 
як моральні, так і тілесні. Очі 
Його, мов ращі... Веселість і 
огонь радос¥й 'зникли з них 
назавжди. СнАьота їх злиняла, 
а лучистнй зір.лрнтупів, при- 
битий виразом страждання. 
Колб нього І над ним одні і 
ті ж осоружні -вигляди. Темна, 
закінчена, "з 'ребрастих липо- 
дощок стеля, на якій Во 
лодько уяву свою розпускав, 
малював на ній картини при- 
вабливих .краєвидів, людей; 
звірів. А коли кришку вщухав 
меншав біль і зменшалась сер- 
дечна мука, він навіть мріяти 
починав. Видавалось йому — 
далеко обсаджена тополями 
дорога. Над ним небо глибо- 
ке і тяжке, 1 Ніби мармурове 
склепіння. Перед ним сходить 
могутнє, ярке, мов кипяча 
кров, сонце, і! НІН живнГ 



слн внй зі здорови ми ногами, ли з 



йде, біжить і співає гимин, чи 
молитви. І птахи при цьої 
співають, і рикають в лісах зі 
рІ, і земля радіє, впиває про- 
мінь сонця і його спів, ті 
шиться і паленіє соромом ра 
достн та краси. 

Зате страшні безсонні ночі. 
І тиша ночі, і біль разом з 
мороком, наповзали на нього. 
Кожний нерв бренів болем. Го- 
лова повна рідкого клекочу 
чого мозку. Оченята западали 
а кров, що порою переставалг 
омивати ранені перетяті жнлн 
бурилась, приливала до моз- 
ку. Він чув під собою мокро- 
ту з ран, але боявся будити 
натоилену матір. Вона і сама 
по кілька разів прокидалась, 
стогнала, міняла під Володь- 
ком підстілку, хрестила його. 
Це безперечно заважало бать- 
кові, але він завше так був 
натомлений, що спав, мов труп 
на бойовищі. Хай там громи 
бють, гармати ревуть... Міць 
його сну подібна міці граніту 
Лиш подих ранку і перша со- 
ияшна зірниця могли старого 
підняти. Вони крушили його 
сон. Вони зводили натомлене 
тілисько, одаровували Його 
стогонами, болями. Старий 
тримався за криж І зводився... 

— Ох, ох, ох!... 

Все це- Володько бачив і 
чув і тоді болі батькові долу- 
чались до його власних, на- 
віть глушили свої.. Він бачив, 

— поволі зводиться батько, 
надягає одяг, наборсуе посто- 



ка і набравши кварту води 
миє правою рукою твар, 
а лівою тримає кварту. При 
цьому він так обережно наги- 
нається, бо спина мов кіл. її 
не легко зігнути. У ній тисяча 
кольок сидить. У ній всі ломи, 
грабки, сокири, пилки. Це во- 
ни там колють, ріжуть, тро- 
щать. 

А мати ще раніш, ніж бать- 
ко встає. Вона ж мусить, поки 
„він" відійде, чогось теплого 
спартолити. Вона наготовить 
для „нього" в кошіль на цілий 
день... 

V. 

Уже в березні починає весна. 
Дихне тепліший вітрець і сніг 
не переносить Його прнстра- 
сти. Сонце без страху, отверто 
заливає віконцята, а промінь 
його мов стріли диких вояків 
засипають хатину. Два стовпи 
освіченої куряви, мов дві по- 
хилі вежі чавлять тягарем сво- 
їм хорого. Синя латка на небі 
наново перемальована. 

Ах, яка та весна! Ах, яка ра 
дість! Володько сонце зустрі 
чає і проводить. Хведот біль- 
ше коло вікна стирчить, а Во- 
лодька заздрість бере. Батько 
швидко роботу у каміньолом- 
нях полишить, бо земля розтає 
■ може трапитись нещастя. ' 

(Далі буде». 



ку. Пощо? Це зробиті 
хтось інший. 

Візьмім Іншу сіірл»\. 
дається в знаки всім н, 
видавництвам. Цс пі; л,, 
редплати. На Заході ні»,.., 
віть в думках не привде 
часопис можна післяп.і^ 
ти, читаючи при цьом* 
кійненько даром Ці., 
кількох місяців Там 
плату розуміє кожднй 
дослівно що треба іап.і 
згори. В нас інакше. Білі 
залягає і відволікає і д 
.. А коли якась відва; 
ш.страшя заризики 



іше: иевжеж ви мені н 

рите, Мені, ЩО Є Г0.ІПВ..Ц 

їх то установ і т. п.» 
Однак треба бути справи, 
лн'вим. Не ціла вина по сто^ 
НІ післиплатннків. На -ілхідно. 
українськім терені діє від як» 
гось часу диковинна сне 
лювання на „солідних" 
практика деякої частішії 
країиської преси, ис кар 
.ловля душ" на грошеї 
городи за солідну І точн; 
редплату. Не внховувлінм ц. 
рактерів, не плекання чесноті 
І громадської відповідалод. 
сти за вчинки і затяпн іи . ' 
вязання, але демор.і .ішііц 
марним грошем і купівля ..о 
лідних". 

Не знаємо, як почуезютю 
читачі отої преси, що кїпк 
„солідних". Цеж обил.і .шд- 
ської гідностн, коли зл соди-; 
ність платять (і то льоеуі 
ним) всього 10 злотих З л 
гого боку, як сумно на вш 
му терені, коли сповнений ... 
звичайнішого обовязку честі 
людини, себто заплату зз про- 
читаний кимсь часопис, юі- 
жається.в вас чимсь небу» 
лим, гідним аж такої висош 
премії (10 зл.). Як так далі пі- 
де, то хто знає чи в майбут- 
ньому не прийдеться вписуй- 
ти українських передплатиш 
до золотих книг і вмуровуй- 
ти в прилюдних МІСЦЯХ В ІС 
честь пропамятні таблиці. 

Та годі, жарт на бік. Ця бо- 
лячка, що в останніх чаш 
прибрала пошестні фории. 
підважує Шішу наніїш.іьнї 
гідність. Чи маємо допустиш 
до того, щоб чужинець, дові- 
давшись, що ви Українець, з 
погордою махнув рукою, ви- 
ставляючи вам оцим багато- 
мовне свідоцтво? З несолід- 
ністю і безхарактерністю требі 
боротися основно — в родив 
шляхом виховання по школи, 
шляхом здорової пропаганда 
по товариствах і врешті 
вим, особистим ПОНКЛІ 
Вперта і послідовна акції 
сить врешті внкорінити то 
що спихає нас в ряди на 
тів, що їх за марний гріїї 
же будьхто купити. 

„Батьківщина" веде з ті 
вищем постійну боротьбу 
скількістю, але якістю 1 
чів і прихильників хочемо 
литися. І купувати ваші . 
не збираємося. Паші' ш 
ня зовсім Інше: Вихонув 
всіх на гідних носіїв н 
Українця, на піднесення я 
воленої нації на такиіі ріі 
щоб характерами, солідвіпю 

громадськими чесіМТЯ! 
створити довкути понять; 
країна й Українці безсмерт 
легенду. - („БатьківшінсГ! 

В. Д. 



ВСТУПАЙТЕ ГРОМАДИ о 
В ЧЛЕНИ УКРАЇНСЬКОГО 
ВАРОДЦ ОЕО £0»! 



ві-гз оваіто 9Т.. р. « 




НОВИЙ АЛЬБОМ 

УКРАЇНСЬКИХ вишивок 

о обніиае 8 кольоротіх н<>- 
<інць, 66 найпнбаглішішн* 
узорів 

Видання кооперативи Иф* 
ське Народне Мистецтво 
у Львові. 
Ціна 80 центів. 
"З V О В О П * " 



ВСЯ 5" 



СВОБОДА, ПОНЕДІЛОК, 16-го ВКРЕСНЯ 1935. 



НАТАЛЯ КОРОЛЕВА 



кальна постать жіноча, 
цілішії " як громадян' 
^со разу на мою про- 
В1 гчїити в жіноче то- 
, - відповіла мені На- 
ролева; .,не люблю я 
гоилриств, бо визнаю 
, Ж1 нки, як людини ціл- 



кий, про те сам не був 
ним Українцем. Він не вихо 
вував і'свою доньку, як Укра- 
їнку, бо з молодих літ вихо- 
вувалась у Франції і це ціл- 
ком згладило в ній українське 
почуття. „За молодих літ я се- 



■„вноправною з чолові- хоч 



„йш-в-пі" чисто жіночі това- 
' ^\V6л працювати по- 
, .дікчинамн". 
.„.ми ПЛОДОИГГІ НОВЄЛІСТ- 
,, і тем» вбільшості істо- 
Сії по спешнльности На- 
к. ■ . к ».і археолог і ма- 



бе за Українку 



і,! 1. 1 і Королевої. 

їлася Наталя Коро 
(і.ілині 4-го берези» 
в родині шляхтича 
кивською. Родона- 
і род> Луніних Бор- 
ПО МЄЧ\ був ціпкі 
Швено. то в нор- 
нові оіначае Лебідь, 

ілиському ..Сван" 
Лебідь) Тому Дуні- 
ґькі мають в гербі 
ікінГ Пінен з дружи 
ц .а на Україну тс в 
гі, «дасться, з так 
іряі Л ии, а прізвише 
..держав на Україні, 
часів так звали Дан- 
•діі>> їв і Данії. Прі- 
жовськни, очевидно, 
люрен ■ від території Його 
володінь и че.іь укритих 
вовимм. чм борами. 

Один і залиш» іа ВІдьфрс- 
до ікмаїДії Наталі Королевої 
буї *знатий з донькою Яро- 
Цудрої ■ київського 
і. Марією, Марія Яросла- 
і була* сестрою відомої 
*нни Ярославовни. жінки ко- 
роля Франції Генріха І. 

„Одна з наших родинних ле- 
генд говорить. ЩО остання в 
маштії- роді жінка помре на 
шт вигнанкою, покутую- 
)а фіхи прабабки Сван- 

ЬД. КОТРІ ДііСіроВІЛЬНО по- 

н\ла свій рідний край та 
кла на чужим) з вікінгом 
іьфредиу Цн метання в ро- 
6\л\ н" пише в своїй 
гобюграфІІ Наталя Короле- 
Згадаємо тут одного з 
прадідів Наталі Королевої, 
юлковника Василя Борков- 
иого. Якого імя зазначено в 
три Украши Полковник Ва- 



тдядітом на гет 
руючн і Іваном 
його кандидатуру 



Мазепою: 
провалено 
..скупим на 



ніби то вибор- 
нього своїх го- 
аперед. то Ду 
"і ,.не поставить 



ШІІШІ * ХХХХ 



і- хоч я здибалася з багатьма 
у Українцями, однак не знай- 
шлось нікого, хто підштов- 
хнув би мене до національної 
самосвідомосте Лише, в до- 
зрілому віці, скоштувавши о- 
гонь світової війни та револю- 
й близько зійшовшись з 
українським народом, відчула 
н свою національну приналеж- 
ність й, мовляв, лише „на ста- 
рі коліна" вернулась до до-, 
му — тобто в лоно україн- 
ського народу". Цей мотив за- 
чепила Н. Королева в одній із 
своїх істори' 
повідань „Гонта". 

Рід матері Наталі був вічно 
емігрантський. За короля Фн 
липа П-го есианського, праді 
дн її матері емігрували з Ка- 
стилії на південь Франції, бо 
по переказах, не стверджени- 
ми однак документами, — пра- 
дід був Мавр. В гербі матери- 
ного роду не було жадної му- 
сульманської ознаки, зате збе- 
ріглася так звана „Кастильська 
Вежа". Француська революція 
цей рід вигнала на Угорщину. 
,Тому дехто вважає рЦ моєї 
лами за мадярський, що та- 
шж досить сумнівно, коли взя- 
ти на увагу деякі дані з відо- 
юго ..Щоденника графині 
Тюргейм". 

Такого знатного роду наша 
мила письменниця, але в сво- 
поведінці, пані Королева 
цілком демократична людина, 
а головно типічна українська 
жінка, і своє домашнє госпо- 
дарство зарядила по україн- 
ському, її чоловік д-р Василь 
Королів-Старий, відомий пат- 
ріот, учений звіролікар, але 
истець, бо талано- 
витий маляр і письменник, теж 
іиґінальна особистість, бо 
пр. всі меблі для своєї хати 
зробив саморучно та ше 
справді в українському стилю. 
Подружа гармонійне і вони ра- 
івпрацюють на літера- 
турному і „власному", скром- 
ну господарстві, біля курей 
ріликів... 



ЗАХОДОМ УКРАЇНСЬКОГО ДЕМОКРАТИЧНОГО 

і жіночого відділу в ню иорку 

: : вілбмучс «—її : 

СПЕЩЯЛЬНІ ПОЛІТИЧНІ ЗБОРИ 

В СПРАВІ (РММАКУ Е1ХСТІОІЧ) 
Ц-|Г- В ПОНЕДІЛОК, ДНЯ 16-го ВЕРЕСНЯ (5ЕРТЕМВЕК) 1935 Р. 
' в годині 8-мІЙ ввечір. 
в Українськії! Демократичній Клюбі гі Ід ч. 59 3*. М«гк. Рисе, М в „ Уогк, N. V. 
Промовляти буде ішш канднмт з регудчрноІ демократичної партії, пан СТЕФАН ЯРЕМА. 

І ІНШІ бКІДНМКМ, «ні ВИЙНЯТЬ ЗНЯЧІШ ЦИХ Ргітлг/ Еіосііоп І нашу участі, В НИХ. 

Тому просимо міх члене 1 прихильників Клюбу явитись на цих зборах, на аких доціда- 



«теся багато 




******* 



прнняла критика, тепер, як я бе її розум І змислн, тобто, 
це знаю, не малює... кажучи фігурально, остаточно 

Молода Наталя шукала себе, І обезброгое її „в боротьбі за 



юрівк>". ОїЖ 
лали за 
лосів, ікаючи 
яін-Гюрковськ 
иогорнчу". 

Алам Дукін-Борковський 
ла Наталі Королевої, був за- 
ілений на київських валах 
польський повстанець рок> 
Й, на 23-тім році свого 
ття. Тоді московська влада 
збавила рід ДунІн-Борков- 
■1 графського титулу, що 
КЖП Йому з часів Болесла- 
Крнвоустого. Також скон 
фісковано частину їх мает- 
Батьки Наталії мали дім 
Києві її леколи там перебу- 
ди, і .. „ ; - 

Родичі. 

..Мій таті» — Андріям стн- 
ІЛио любив усе українське, 
^ав велику бібліотеку (у Кие- 
"I. Де були всі українські ав- 
'Ч" 1 ' пригадую детель: всі 
кннжкн буяй в блакітннх з 
іодотгіи пялятурках. Батько 
ДО дуже СПОКІЙНИЙ, стриманої 

"ОЖноц,. хто називав наш рід 
■ДбяЬськии" або „малоросій- 
ським" Він казав: „Поляки 
«иеуть па ..Коронних землях' 

..Ма.іг.роп я ". ж по той бік 
Дніпра починаючи з Черні 
Иоіини, Миж з покінвіку ЖІ 
■о на Україні, тож і рід наї 
~ рід український" 1 . Такі реп- 



алих літ 



> Ні 



нтоіювнч, Кащенко, ( 



/гримував при- 
і свідомими У- 
. Рильський, В 



Виховання аристократки 

Пережила багато за свій ще 
досить молодий вік Наталя 
Королева й побачила багато 
Дитинство з малих літ 
прожила у Франції в монястн 
рі аж до 17-тих літ. На 17 роц: 
свого життя, не вміючи ан 
слова ні українського, ні ро- 
сійського, опинилася в Києві, 
де її батько віддав до „Київ- 
ського Інституту благородних 
дівиць". 

„Це нзйсмутнішнй період 
мого життя", говорить пані Н. 
Королева. „Вчилась в тім огид- 
нім інституті я погано, бо не 
тямила московської мовн, за 
що мене раз-у-раз осміювано й 
карано. Одного разу, коли ди- 
ректриса жалілась на мене 
батькови, то додала, щоб ме- 
підохотити : „Колиб вона 
добре вчилась", говорила ди- 
ректриса, „моглаб стати фрей- 
ліною" (тобто дамою двору 
при цариці). 

„На це, завжди спокійний 
мій тато, видимо розсердився 
й небувало різко відсік: „Яро- 
славні не личить бути при ко- 
мусь „в сенних девушках"!.^ 
Ця фраза, очевидно моглаб п 
батькови обійтися дорого, а- 
ле мабуть директриса промов- 
чала там, де мусілаб це повто- 
рити "... 

По закінченні інституту Н. 
Королева студіювала в Петер- 
бурзі иаляремо в Академії 
Мистецтва в Іллі Репіна, у ві- 
домого скульптора Шервуда 
та у Цьонґлінського, а потім, 
коли переїхала до батька у 
Київ, студіювала у Светослав- 
ського. Наталія; Королева та- 
лановита малярка, але занед- 
бала свій талант, бо не дивли 
чись на тс, що навіть внетавля 



своє признання, вступила і НІ 
медичний факультет, але „по 
чувала себе погано в анато' 
мічному театрі, а тому пере 
йшла до ближчої мені архео^ 
льогії і в Петербурзі закінчи- 
ла Археольогічннн Інститут" 
Не була би пані Королева ди- 
тиною аристократичної роди- 
ни, колиб не вчилися й музи- 
ки й співу. „Музики вчив мене 
славнозвісний М. В. Лисенко, 
співу — славний артист Мн- 
шуга. Цікаво, що я ходила до 
Мишуги три роки й він часто 
відвідував мою хату, ми один 
одного вважали за Поляків", 
пише пані Королева. 

її душа постійно чогось шу- 
кала. Ще в дитинстві „мріяла 
я бути капітаном корабля (в 
родині були моряки). Далі 
конче хотіла бути місіонеркою 
Індії. Навіть тікала з КДЯШ> 
тору до Індії, але не втекла да- 
леко"... П дитячим ідеалом був 
капітан „Немо", з Жюля Берна. 
Одначе смак до морських ман- 
дрівок молода мрійниця пізні- 
ше втратила коли „одного ра- 
зу один з моїх кузенів узяв 
мене на пориналку і спустив 
під воду, Більш гнітючого 
вражіння, як в глибинах моря, 
я не зазнала ніколи в життю", 
говорить пані Королева. А- 
проте вона багато мандру- 
:з, їздила кіньми, верблю- 
дами, залізницями й ходила 
пішки... 

.Мавши можливість і стало 
бажання зміняти місце свого 
осідку. — я бачила І пізна.и 
більше людей та земель, як 
випадає на долю інтелігентній 
середній людині. Я познайоми- 
лася з великою частиною Кв- 
ропи н Азії, аж до меж Індії". 
Була пані Королева й на раз- 
копках в Єгипті. Мала стосун- 
ки й взаємини з людьми ріж- 
ннх станів та національностей, 
„починаючи, скажім, з Ніко- 
лая Романова, самодержця, й 
кінчаючи -голими фактами, що 
не потребували нікого й в 
чого та фактично не мали вл 
ди й над найменшою ком 
шинкою"... Пані Короле 



З нею 



От тому вона не про 
тестує, коли в, хвилі подруж- 
нього життя їй змінюють на 
віть прізвище, або.^к напри К 
лад, у Французів, приймає (■ 
хресне наймення свого чолові' 
ка. На мою думку. Це зовсім 
слушно: "УЬі й Са.Щ5, е£о — 
Са]*а". І не може фути інакше, 
має бути подружа, а не 
и-трнцятн літня війна. 
Очевидно варіннти можливі, 
коли □ подружі „мужня іон- 



ізований 



Але 



інща вже ме- 
жують з сексуальною патальо- 
ґіею". Так дивиться пані Ко- 
ролева на подружа. 

Королева про виховання дітей. 

В ззизку з П погляаамн і а 
ролю жінки в подружі. подамо 
її погляди на виховання ді- 
тей. „Ставши матірю,' жінка 
перестає бути індивІдумОм. 
Вона — власність своїх дітей, 
своєї родини. Не мо'же, І по 
правді кажучи, не сміє л,.та 
своїх власних: інтересів, ба- 
жань чи стрсмлінь,чкрім одно- 
го: зробити зі своїх дітей — 
людей, що матимуть змогу 
кандндатуватн на -порядних і 
щасливих громадянг Тільки 
для таких жінок можна впо- 
рядкувати „Свито</Матерм". - 
,Як що вже жінка є матірю, 
то природно, шоб вона була 
й господинею. Хоча господи 
нею часами буває тяжче бути, 
матірю. А тнм„ часом — 
персонально я вважаю цілком 
слушним англійське прислівя, 
що „Родинний рай утворює 
янгол біля плити". Бож так 
природно, шоб мати чи лише 
дружина дбала не лише про 
духовий, але й фізнчний до- 
бробут любих дітей, чоловіка. 
З практики знаю, що ро. 
гола біля плити" можі 
жерелом безлічі маленьких 
зі.вждн нових радостей. Зви 
аино, це залежить від власно 
о настрою. Смашний борЩ 
юветає під ласкавим погл 
Юві господині. Це така саі 



знаходять в модних часописах 
або журнальних порадах"... 

Хоч не мала пані Королева 
своїх дітей, та проте виховала 
чужу дитину, приймака, що 
самовільно втік на війну й без 
жадних протекцій у 18 років 
здобув рангу старшини І від- 
знаки за хоробрість. 

На еміграції. 

Але та війна відібрала пан 
Королевій і родичів і друзів 
привела до страти всього май- 
на й добробуту Зробила ме- 
не ветераном, нарешті приму- 
шує доживати на вигнанні", 
пише пані Королева. „Мушу 
лишитись при думці, що па- 
ном ситуації може бути лише 
той, хто не боятиметься вій- 
і не думатиме про аівр, 
лиш про перемогу"... 

Пані Королева зі своїм чоло- 
віком живуть в Мельнику бі- 
ля Праги у власній скромній, 
ле цілком українській хаті та 
ще й гостинній, бо багато лю- 
дей знайшли в них завше теп- 
лий куток, добрий борщ, а 
головно милі, щирі слова ари* 
хильности і співчуття. Обоє не 
покладуть рук і працюють 
(крім свого господарства) нр. 
полі культурному. Тх хата, це 
малярське ателіє і робітня, ду- 
хової культури, тут наша пись- 
менниця творить свої прекра- 
сні Й оригінальні романи й но- 
велі. 

Письменниця. 

! стара літами пані Коро- 



НА БІЖУЧІ ТЕМИ 



бути 



і Коро. 



знає понад десг 
роко освічена 
цікаво поговор 
віше будемо КІ 
спогади про всі 
й бачила, бо Н 

пнше свій щоденник уже з мо- 
лодих літ. 

Два й пів року була вона на 
передових позиціях підчас сві- 
тової війни, як сестра-жаліб- 
иця. Має три ранення Й віЙ- 
ькову відзнаку за свою пра- 
цю. Бачила смерть нераз увічі, 
ол^е не боїться війни, „бо вій- 
таксамо неминуча як і 
смерть. Отже нема іншого ви- 
ходу, як плекати в собі і сво- 
X близьких почуття відваги" 
Цікаві її погляди на 



те в г 



ЗМІНА НАСТРОЇВ. 

В Америці появилася і ши 
роко обговорюється в * пресі 
двотомова „Історія західньої 
цивілізації". Написав її відо- 
американський Історик 
Гарі Елмер Барнес, що. його 
багато вважає за найкращого 
американського історика. 

Він був одним з перших аме 
рнканськнх учених, що висту- 
пав проти версайського мира. 
Він боронив Німеччину перед 
несправедливими тягарами, на- 
і миром. Він ви 
ступав гостро проти основно: 
точки погляду аліянтів, ще 
мовляв це Німеччина виклика- 
ла в 1914-тім році свідомо сві- 
тову війну. Що більше, він го- 
ворив, що не Німеччина, а алі- 
янти хотіли цьої війни і до неї 
свідомо перли. 

Через десять літ проф. Бар- 
нес голосив ці погляди й з 
кождим роком зєднував для 
них що раз більше при? 
ків. Нарешті здавалося, що він 
потрафить зєднати для них у- 
весь американський учений 
світ. Та коли він повторив ці 
погляди в своїй „Ісїорії захід 
ньої цивілізації" в 1935-тім ро 
ЦІ, проти цього висновку ви 
ступило багато вчених. Висту- 
пив проти цього навіть кри- 
тик нових книжок у тій самій 
газеті „Ню йорк Ворлд-Теле- 
грам", що в ній Барнес теж ви 
ступає як правильний співро 
бітник. 

Це показує на рішучу змін\ 
в настроях американської Інте- 
лігенції до Німеччини. Немов- 
и зайшла революція не тіль- 
н в Німеччині, але Й в Аме- 
иці в відношенню до НІмеч- 
инн. 



еред 



Пери 



ою во- 
справ- 



а, як те, що незрівняяа 
з площа св. Марка у Ве 
коли її вперше побачн 
іроксизмі морської неду 
згс^УТть*»**» ПБШ Я ю - 
ючого вражіння"... Щодо ви 
ховання дітещ'то. „національне 
виховання дітей е натуральне 
;ала ніколи своїх дітей, 
повірю, шоб якась мати 
не стреміла прищепити своїм 
тям любов до того; що лю- 
бить сама, та ненависть до їй 
ненависного. Теж і в природі: 
яка драма кввчии, коли вона 
побачить, як висиджені нею 
качата лізуть. у>од'у! Колиб я 
була матірю, „вжила би. всіх 
сил на те, щоб вщепити сво- 
їм дітям і то переважно — 
донькам стремління виробити 
закінчений', власний- ве чтаслі- 
. І думний' світогляд. Це тому, 
подружа й виховання дітей, £ ^ свОЇЙ Жс 

., „„-.чи, плтшПчки пепе- щ " Ч~ 



які я вважаю потрібним пере- 
дати й читачеви. 



Королева про жінку й под- 
ружи. . 
„На мою теоретичну думку 
Й на підставі досвіду — де по- 
чинається подружа, там закін- 
чується жіноча рівноправної ь. 
Це без винятку. Цілком кате- 
горично. Не тільки тому, цо 
в наЙІдеальнішнх умовах жін- 
ка неминуче переходить на 
друге місце в родині, а ще й 
тому, що кохання чи навіть 
просто сексуальне життя гри- 
бнває волю жінки, забирлз в 



консервативна # ; адебільшого 
вщеплене в дитинстві зберігає 
аж до еивого'волоеа. Тож ко- 
либ наші дівчата ПІН впливом 
свідомої мам^і .витворили, собі 
власні погляди на життя нза- 
то вони .виграли би й в 
персональному і в громадсько- 
му житті. Найбільшою хибою 
виховання дівчат вважаю от^- 
незмінне: „Подивись на Мару 
сю!... Хібаж Оксаяка так ро- 
бить?!" 

„А тиичасои і Л^рухя й Ок 
сайка живуть, не власною лум- 
а тим, що наслідують іг 




ФранЦуСЬКОЮ мовою, В) 
лодіє пані Королева, як 
жня Францужанка. її праці 
друкувалися в ріжних францу- 
ських журналах, напр. ' и'ипіоп 
а"е5 Екііїєї", "Еспое5 а"ОтІеп(". 

По українському стала писа- 
ти аж на еміграції й, хто чи- 
т;-є наші чільніші журнали, т.-н 
добре памятає її оічшіданпп Й 
НОВелі, здебільше :і історично- 
го життя. Гі тематика переваж- 
но фантазія з малою долею 
правди, фактичних елементів. 

Тяжко податн огляд Г 
праць, бо вони розкидані п< 
багатьох журналах: „Воля' 
(Відень), „Нова Україна" (Пра- 
га), „Молола Україна", „Світ 
дитини", „Літературно-Науко 
вий Вістник", „Нова Хата" 
„Дзвони" (Львів), „Трибуна" 
(Варшава), „Жіноча Доля 
(Коломия), та в деяких часо- 
писах Підкарпаття, Америки 
Канади передруковувалися 
твори, навіть без дозволу ав- 
торки. Деякі оповідання пані 
Королевої були перекладені 
чеською мовою. ЇЇ „Золоте 
серце" перекладено чеською 
мовою й надруковано в калєн- 
дарі-альманасі „Нові Лід", що 
виходить в {Зерні на Мораві. 
Переклала відома приятелька 
нашого народу Марія Конечне, 
що переклала безліч україн- 
ських творів чеською новою й 
примістила їх в ріжних чесь- 
ких часописах. 

І пані Королева теж перекла- 
дала українською мовою з ні- 
мецької, француської, чеської 
Й латинської, „починаючи від 
капітальної німецької Праці 
про виріб шкіри, й кінчаючи у- 
любленою книгою Томи Кем 
пійського „Наслідування ХрИ 
ста". Цю річ, фрагменти з яко 
«таю щоденно протягом 20 
і років, дуже люблю, а тому 
вважаю найціннішою з моїх 
праць, саме переклад цієї кни- 
ги (з латинської)", пише мені 
моє запитан- 



ню ТАКЕ КАПІТОЛЬ? 

Питаються читачі, що таке 
КапІтоль, що так часто зга- 
дується в вістках, про смерть 
і похорон Лонга. І чи не 
то бути „капітал"? 
Капітолем називали в рим- 
кій історії святиню найвнщо- 
і римського (поганського) 
бога Юпітера в Римі. Від неї 
звано горб, на котрім вона 
стояла, Капітолійським горбом 
або коротко Капітолем. В А- 



мериці назвою Капітоль (Сар- 
ЦоІ; вимовляється „Кепитол") 
названо будинок 
ського конгресу Е 
від нього таксамо названо бу- 
динки законодатних -ТІД^ао 
столицях стейтів; / цім другім 
значінню воно значить тілвкн, 
що ,,стейт-гавз". 

Столицю .краю: називається 
в англійській нові „Капнтел" 
(а Пишеться "сарГіаг').' Що ці 
два слона нішаєтмву.'Шну не- 
ма що дивуватися, бо вимова 
їх ріжниться від себе дуже ма- 
дотого оба слова, похо- 
дять з одного й того самого 
пня, від римського, слова „ка- 
пут", що значить „голова". 
Звідси римське слово „капіта- 
значило якраз тількн, що 
українське слово „головний" 
(теж від слова „голова"). „Ке- 
пнтел" це скорочене „кепител 
ситі", себто головне місто 
(столиця). Слово „капітоль", 
кажуть, теж походить від „ка- 
пут", бо, мовляв, при. копанню 
землі під фундаменти святині 
знайдено людську голову. 

Слово „капітал" у науці про 
народню господарку теж по- 
ходить від цього слова. І сло- 
апітали" (великі букви) в 
друкарстві теж з того самого 
слова. 

ПРИЗНАННЯ. 

Джордж Селдес, добре відо- 
ІЙ заграничннй кореспон- 
дент, написав кннжку „Свобо- 
да преси", в котрій наводить 
довжезну лісту фдктів на до- 
каз на брак свободи в амери- 
канських газет, їх продажність, 
оглядання на задні колена, то- 
що. 

Підносить при тому покійну 
нині нюйорську газету „Ворлд" 
деякі газети Скрипса-Го- 
варда. Одначе, каже він, ні од- 
на з них не дорівнює німецькій 
газеті „Франкфуртер Цайтунг" 



.Манчестер Ґардіенови". 

Як відомо, „Гардієн" не 
тільки голосив, але н практич- 
но держався засади: совори 
собі в статтях, що годиться з 
твоїми поглядами, але факти, 
подані в новинках святі! їх ру- 
шати не вільно! 



, яку свою працю вона вва- 
іє за найліпшу. 
Мені особисто, при моїй го- 
стині в паньства Королевих чи- 
тала наша видатна письменни- 
ця уривки з її недрукованнх 
творів І я захоплювалася ни- 
ми, та нажальлюсь не бачу їх 
в друці- Боюся, що багато з 
також пропаде для укра- 
іого читача й для історії 
української літератури, як уже 
пропало багато її творів, 
або нешасна нагода їх знн 
ла, або при переїздах з краї- 
ни до країни, десь залишила 
їх наша „мандрівниця", шо лю- 
била міняти місто осідку, й 
потім забула за них... А шко- 
да... Мені подобається, що па- 
ні Королева бере мотиви й фа- 
булу не тільки з українського, 
але й з світового життя, або 
прекрасні твори, про 
Воскрессння Христа... або з 
дитинства Юди!... (див. Жіно- 
ча Доля). Варто булоб пере- 
класти їх на чужі мови, бо 
вони дорівнюються творам сві- 
тових авторок. 

Навмисно не подаю тут огля- 
ду її творів: най читачі шука- 
ють самі її творчости. Я вірю, 
що з насолодою прочитають 
бо не тільки тематика ціка 
вя, але прегарна чиста україн- 
ська мова дає насолоду слуху, 
а образність стилю, (недаром 
пані Королева і видатна V 
лярка) малює в нашій уі 
прекрасні образи. 

Марія Омельченкова 



З УКРАЇНСЬКОГО життя 
В АМЕРИЦІ. 

НЮ ИОРК, Н. РІ. 

Добиваймося політичних 

впливів. ■ '" 

Як подає оголошення, в по- 
неділок вечором відбудуться В 
льокалі Українського Демо- 
кратичного Клюбу і Жіночого 
Відділу наради в справі пра- 
виборів. Пригадуємо цю спра- 
ву нашому громадянству, бо 
отеє є тепер дуже добра наго- 
да, щоб наш кандидат адВі 
Стефан Ярема ніг дістатися до 
лєгіслятури. Така нагода рід- 
ко коли трапляється. І булоб 
важким промахом її прогай- 
нувати. Про ближчі справи, 
звязані з виборами і кандида- 
турою, буде можна довідатися 
на згаданих зборах від канди- 
дата п. Яреми і Інших бесід- 
ників. 



Наші дітн. 

— Скажи Юрчику, чому ти 
все хочеш, щоб лікарство да- 
вала тобі лише бабуся, а ніх- 
то інший? 

— Бо бабусі так руки тря 
суться, що все половина того 
поганого лікаретва з ложечки 
розілляеться. 



АКРОН, О. 

Українка — краса в н ця міста. 

Звісна фірма гумових виро- 
бів Гудрича уладила пікнік, в 
якому, за обчисленням місце- 
вих газет, брали участь 50,000 
людей. На ньому відбувся кон- 
тест краси, І в контестії Анна 
Мончак, дочка дяковчнтеля 
при місцевій українсько-като- 
лицькій церкві, дістала перше 
иівце. Вона роджена в Амери- 
ці *і є тепер секретаркою мо- 
лодечого відділу У. Н С. ч. 
160. Після признання для неї 
вона зажадала, щоб 
зазначено в звітах, її 
„українська дівчина" 



1 
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ГРА. 



і практик в иншмродниі "«*- 

тнці, як це можна сподіватися 
Рдиачс. п. 1дец до самого т- 
! ця сподшавЬС що Мусоліні 
І дасться зловити на цю гарну 
Велика промова англійсько- фразу й заверне до відступу, 
го міністра закордонних справ ц я і -1юз , я холод нокрових 
В Лізі Націй сера Семюела Го- Аі „.. 1ьосаксоиі , ж „„збавлена 
Ьа є без сумніву останнім і рі- 

шучи» кроком А.НҐЛЇТ на тере- 'сторичних прецеденте I пси- 
вї це! міждериадиої інституції, хольопчних передлосилок. В 
Сам же він п'о ; правді визнай, лютім 1935 р., Мусоліні. лікві- 
шо теперішня с^сія Союзу е дуючи а міністром Лявалеї* 
иайтрудшшою за .цілу історію франксько - італійський но- 
вого існування- бо а дебати ЛЬ0НІЯ ; 1ЬПИ „ слірі В д 0в0 лився 
Відбувіються при ношшт- 

ноті мобілізаційних сигналів. н к 

„рк .цвидкім транспортуванні сатисфакцією принці- 

італійських військ в Східну пу: території здобуті Італією 
Африку й при звуках боевої е («вистарчаючі й незначні! 

„Джіюзінецци"! I , тут ^ ит т П0ВШ1ЄН 6ув 

вірити. і1[НК за бу ти> що власне саме 
що це зворушливі слова етюп- Тшу 1тал1Яі . 1аг0 дячи в таких 
ського делегата, висланника , аб „ пакт1шх " умовинах свої 
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хоч» 

слова етіоп 
:єтата, вислаиник; 
„царя царів" або „царства бо 
жаго'', як він сам себе нази 
вае — так поділали на закор 
донного міністра Великої Ьри 
таНІі- Правда. Англія хоче з; 



рахункі 

собі ці, 



іегти 1 



ку мнр;і 



(зб 
прнм 



стененні санкції на члена Ліги, 
то знехтував бн його конвент 
і віддавенб неспровокованін 
агресії. Внходилоб, що лише 
вірність принципам Ліги Націй 
а нішо інше, диктувало таку 
різку поставу Англії супроти 
воєнних готувань: Італії в Со- 
малі!, проти цеі воєнної атмо- 
сфери, шо розносять П Італій- 
ці в Лізі Націй. 

Зрештою, такий збіг обста- 
вин не був цілком непередба- 
чений ще від часу париських 
нарад „Трьох" над італійсько- 
етіапськнм конфліктом, тоді 
то, коли арбітраж устаїювле- 
во було тільки для форми. Бо 
в дійсностн треба, щоб Мусо- 
ліні уступив або Англія, дві 
евентуальности дуже мало мо- 
жливі до виконання. Здається, 
що Англійці до останньої хви- 
лини, а може ще й тепер, не 
хотіли цілковитої капітуляції 
Мусолінія, щв більше, були на- 
віть готові помогти цьому о- 
станньому в його „пацифістки- 
них осягах" в Етіопії! Не ди- 
.во, що лорд Ідей до самого 
кінця не відтягав з очей баро- 
на АльоЙзія подачі економіч- 
них користей і концесій в Еті- 
овії, концесій, що не були ціл- 
ковито позбавлені епітетів 
найбільш ' тоталітарних. Бо 
знаною рІчю є, що серед афри- 
канських племен нічого не мо- 
жна вдіяти навіть в ділянці е- 
кономікн, коли ці, шо мають 
користати, не мають в цих 
перших політичного респекту. 
Признати отже Італії широкі 
права й концесії промислово- 
торговельної натури, позбав- 
ляючи її рівночасно військово- 
політичної контролі, — зна- 
чить це само, шо кинути гарну 
фразуг позбавлену будьякого 
змісту. Ми знаємо,, що Мусо- 
ліні куди менший фразеольог 
і містик і куди більший реаліст 



Францією, лишила 
кцвито вільні руки на 
Це майже не можли- 
сподіватися від 
:ння чистим пре- 
Навпаки, Італія привя- 
більшу увагу до під- 
опії, тим більше, що 
ертвунала цій другій 



;екатн и 
її вдово я 



десяткі 



ПівкІчио-С 
друге, МІН 
пе|)тракта 



По 



ииала „свої пр 
-Східну Афрні 
ініетер Іден цілий 
бар. Альї 

рвання Англії з Італ 
, що від самого Кавура 
ікордонна політика Рн 



і: і \ пал 



за 





І Ь НІ кнши 

КОТРІ МОЖНА НАБУТИ М« КНИГАРНІ 



Перша Книжечка (Буквар), П. Матвійчука ^ 40 ц. 
Друга Книжечка (Читанка для II. кяси), М. 

Матвійчука _ — — г " 

Трета Книжечка (Читанка для III. класи), М. , . 

Матвійчука і — Ш - ;60ї ^ 

Четверта Книжечка (Читанка для IV клвСЮ, ■ '. а 

М. Матвійчука „ЛІ.— 75т».. 

Коротка Історія України, І. Крипякевнча рбОщ. 

Мала Історія України, 1. Крипякевнча 15 ц. 

Початкова Географія, з багатьоиа малюнками 
і картою, написав Степан Рудницький „_ 
Малий Катехнзм хрнстіянсько-католииької ре- 
лігії, уложив о. Іван Рудовнч г 

Біблійна Історія, старого і нового завіта, о. 

д-ра Ярослава Левицького 

Шкільний Співаний, Ф. Колесси 

Співаник для дітей дошкільного та шкільного 

віку, зладив М. Гайворонський 

Збірник Народніх Пісень в укладі на три голо- 
си для ужитку шкільних хорів. Зладив Фі- 

лярет Колесса , 25 Ц. 

Співаймо, збірничок пісень на два голоси для 
шкільної молоді. На весняне свято пісні 
Зладив Ф, Колесса 



75 ц. 

35 ц. 



85 ц. 
75 ц. 



35 ц. 



15 ц. 

Замовлення разом з належнтістю слати до: 
"5 V О В О О А," 
81-83 СКАІШ 5Т., ЛЕК5ЕУ СТТУ, N. Л. 



Що 

ВРТЕЕЩЦіТ, Н. Н- | 

На народні піди. 

На ресіллн) гром. С. Оуігрво- 
го з яаниою М. Мошук, яке 
відбулася 31. серпня, весільні 

поклик гром. Л. Завісммга' 
зложили жертву в сумі $12- 3 
тих грошей $6 рере.слано яе- 
іу Шко- 

іії'го відділ/^Д&У на виз- 
і вольну боротьбу; 



"І Урбанї 



директивами Лондону. Чи то 
Кримська кампанія, " 1870 р. 
формування т. зв. сердечної 
Антанти чи вкінці 1914 рік. 
Італія кермувалася безоглядно 
іДОСОМ Англії. 

Як же тепер зривати з тою 
великою потугою, яка може 
відтяти італійські війська в А- 
фрищ. бльокувати італійські 
побережа. забрати її острови 
й вкінці зруйнувати три чет- 
вертих італійської торговлі ? 
наіітвердший оріх до 



Це 

розгризений. Мусоліні спе- 
,іюе на пацифізмі модер- 
ного Англійця. Гор і Іден 
нслять на розсудність вІч- 
ОГО Італійця! Одна з тих 
можливостей мусить бути 
зруйнована! Мусоліні нередба-І 
чує грандіозну мобілізацію ці- 1 
тої фашистівської партії, що 
в р. 



Подяка лікаревн. 

Впов. Пане Докторе! Два місяці мало що мо- 
гла моя жінка говорити — так захрипла. А як за- 
жила того ліку, що ви приписали — то зовсім втра- 
тила мову. Дуже Вам за те дякую. — Панько Ґу- 
дзик. 



НЕОНИ, і. ШАОЕ 

ЛИТОВСЬКИЙ - УКРАЇНСЬКИЙ 

погребний 

Наша услуга достойна, вірна в 
часі смутку. 
Жіноча прислуга для пань. 

Вдавайтеся до того, хто е прав- 
дивий приятель Українців. 

1063 гГОКТН 5Т. РЬоп.: МА1\ 6629. 

К0СНЕ5ТЕК, N. ї. 



ДГТРОПТ, МІШ. 
Привіт 



: ЯРОСЛАВА I НАТАЛКА 
ШИМАНСЬКІ (5НЇ ЗВТБЯЗ) 

иол^ ^^рвйнл^^ргисткя на ам«ри- 




ЦІЛі 



І ІТІ 



. Мо 



жнн сподіватися, шо Мусоліні 
не тільки не відтягнеться від 
розпочатого н міцно рисков- 
ішго підприємства в Етіопії, 
але що більше, він знехтує з 
легкою душені всіми клявзу- 
лнмн Ліги Націй і пакту Вріян- 
К'елога включно з можливими 



і останнє обвинув; 
мін. Гором в Же. 
джуе нас вповні, і 
не буде гратися в 
гремітимуть гарма 



Але: 



підтвер' 
Й Англія 



М-р В. Душник. 



ВИЙШЛА З ДРУКУ 
ТЕАТРАЛЬНА КНИЖКА 

НЕЧИСТА СИЛА 

ЗНАМЕНИТА КОМЕДІЯ 
в 4-ох ДІЯХ 
Написав О. В. Руткоасимй. 
В штуці пжтупас 7 мужчин, З 
меншини І пару Оки. 
Ціна за примірник 35 центів. 

Замовлення разом з належнтістю слати до: 

"5 V О В О О А." 
81-83 ОКАТШ ЗТ„ ІЕКЗЕУ СПТ. N. (Р. О. В<м 346) 




Потіха. 

— Чоловіче добрий! — каже лікар. — Не маєте 
чого боятись. Серце маєте в порядку. З таким сер- 
цем можете жити до 70 літ. 

— Алеж я вже маю 70 літ! 

— А я не казав? 



громадянам д-р 
КІбзеяи. 

В неділю дня 8. вересня, вла 
штовано забаву громадянам 
д-р Кібзеям у їх новому вла- 
сному ДОМІ, КуДИ ВОНИ ЯК НО' 
воженці що тільки перебра 
лись на постійне мешкання. 

Забава ця („Гаус вормінг") 
була навіяна наскрізь щирої 
та приятельською ' атмоефі 
рою; 3 цеї нагоди учаснин 
— визначні громадяни наші 
громади — виголосили багато 
привітних, промов, в яких Під- 
ношено працю д-ра Кібзея для 
нашої громади в Дітройт, а 
зокрема Його дбайливість як 
лікаря. 

На привіти д-р Кібзей дав 
довшу відповідь-подяку. Зая- 
вив, що відчуває більшу енер- 
гію І більший запал до гро- 
мадської праці, коли бачить, 
що його праця знаходить зро- 
зуміння і прихильну оцінку. 
До цього докинула теж кілька 
слів подяки і його молоденька 
голубка. 

При кінці привітів численних 
бесідників і бесідниць відспі- 
вано господарям дому „Мно- 
гая літа' 

Нехайже ці привітні хвилі в 
кружку приятелів остануть 
милим спомином господарям 
дому і хоч скромною нагоро- 
дою дія д-ра Кібзея за Його 
працю для нашої громади. 

Обовнзком моїм е додати, 
що на поклик одної з уча- 
сниць забави заряджено гро- 
шеву збірку на українських 
інвалідів, до якої прилучи 
лись: Ннкола Кіптнк $5, а по 
Я : Микола Шустакевич, Воло- 
димир Головчлк, Юрій Сало- 
вич, д-р Кібаей, п. Каменець- 
кий, адв. И. Чарновський, Ізи- 
дор Оетапенко, адв. І. Пан- 
чук, Анна Курило, д-р І. Яців, 
адв. Никбла Салович; по 50 
ц.: Іван Гава, Ю. М. Шустаке 
вич. — Разом $17. 

Суму цю переслано на місце 
призначення через Обєднання. 

ю. м. ш. 



дай союзі 



ДвРІ-ЦҐІІІ ЧЛ 

»| в>«Ік , 



Р0*ї 



зворИ Ч|ріи,і, ..; „і: 

В. КїшкЩ П %іІГ" 



2-гІЯ МамМіЙ, « гі-'и і. ,„ 
ппосмік ісіі члсиі», іичП „,.„ 
рн, во чшгчо шні іпр*.н 
джеятпі. Доігяочиї чмшг 
шоб приПшлі І ьхріахіш 
Т. Киндьсь.иП. прелі . и 



„РОЗБІЙНИК І ПАЛІЙ". 

В АлБтеябургу колр Хемніцу 
(СаксопІя) стояв перед теат- 
ром граф Карло Гас-Нойгавз 
(|Шо виступав у театрі в гумо- 



X) 



розпові 



тупа 
рнстичних ролі 
дав товаришам якусь гуморе 
ску. Аж надходить жандарм 
веде якогось скованого чоло 
віка. Показалося, що то буї 
актор УнвельмаН; Його тому 
кілька днів видалили з міста, 
дуже запивався. По^ 
Оачнв Унзельман свого това- 
риша по фаху, себто графа 
Нойгавза та став просити, що- 
би вставився за ним, аби йо 
го випустили. Що сталося і 
Унзельман, як його видалили 
з міста, пішов на село тай тут 
пив із селянами, нкільки вліз- 
лося. Вкінці н селяни викину 
ли актора. Унзельман викри- 
чався на, селян: 

— Ви драбугн! Ви мене ви- 
силаєте! А чи знаєте хто яї 
Я Карло Мор опришок і па- 
лій) — І з цими словами впав 
у стодолі на солому (Карло 
Мор, опришок це герой дра 
-ми німецького драматурга 
Фридрнха Шілера п. з. „Роз- 
бійники". Є переклад цієї дра 
ми й на українську мову й у 
країнський театр виставляє її) 
Цієїж ночі недалеко в селі 
була пожежа. Невідомо було, 
з якої причина повстав вогонь, 
та селянам зараз прийшло на 
думку, що то певно підпалив 
цей Карло Мор. Вінжеж сам 
чванився, що він палій! При- 
йшли арештувати актора Ун- 
зельмана. Війт спитався його: 
Карло Мор 



Суддя: — Як вам не стидно, 
ви такі старенькі, а крадет'е? 

Пане суддя, як я зачинав, 
був я такий маленький... 



— Так. 
Ііого закуі 
тревало, заки 



їли. Ппть ДНІ! 
рафовн Нойгав 



ТАРЗАН І ПРОЛЕВ. 



зельмана з арешту. А Унзель- 
ман потребував іше дваинть 
годин, щоб зрозумів, завіщо 
він пересндівся в арешті. 



У кравця, 

— Прошу мені зробити 
цієї матерії відразу одежу на 
лівий бік, то пізніше лекше 
буде переніцуватн. 

— — . 



(120) 




Коли Ронда приглядалася 
завзятій боротьбі на подвірю, 
самиці з гарему кивали голо- 
вами до неї і приговорювали: 
„То за тебе вони так воюють. 
То ти е причиною всього не- 
щастя. Колиб ти була згинила, 
ми булнб жили в спокою!" І 
йачеб хотіли перемінити свої 
слова в діло, великі ґорильки 
почали зближатись до неї. 



Але їх зловіщкй рух перерва- 
ло нагле отворення дверей і 
поява трох великих горилів у 
хаті. „Ах, т аж це його величе- 
ство наш король!" — крикнула 
одна самиця, якраз коли ко- 
роль увійшов у кімнату. „Де е 
та безволоса?" — заревів він. 



Саме тоді його погляд спи- 
нився нв Ронді. „Ходи до ме- 
не!" — закликав він. „Творець 
прийшов по. тебе, але він теб,е 
не діатане. Ти 



мене,!" Він ступив вперед, вхо- 
пив Ронду впів і летко пере- 
кинув собі через плече. Потім 
подався до дверей І ^вибІг з 
поспілом. 



л Т, ■ ■ ■ В" 'Н*¥Ч-*Ч' 

Незабаром він скрутив ум- 

лу кімнату. 6 сховку він отво- 
рив тайні двері й почав спу- 
_скатися по стовпі, що сирова-, 
див їх у якийсь темний під- 
земний перехід. Дівчина закри- 
чала зо страху, але їй у відпо- 
відь понісся лише глухяй ВІД- 
ГОМІН. Так розпочався похід 
страхіть для Ронди. , 



шого Тоирнсгм І У » 

тсін І. ні Ш чї„ Р н , 

за с>Ш тру* пісгіч' 

, Сапи. — І. Хомггд 

*, ніг ; И. Дсіігчбгр 



ДРІБНІ ОГОЛОШЕНІ 



В НЕДІЛЮ, ДНЯ 22-і» ВЄ 
РАДІО БАЛЬ СУРМИ 4 
НіІЦ 119 Е. ШЬ 5»г«і, N.. ї«і 

пи артистів. Соли, групи; хуцц 
танці. Нвйкрашкй біль Сурми и к 
часи. Всіх запрошується! 



ПОШУКУЮ ЛЕОНА ВНДРАІ 
ЧА - в дуже важкій спр.ни І 
його самого, аво тих, шо при 
знають, ішсатн на вдрес) . 

Мп. А. Р£ХАС2¥К. 
Р. Н. П. Б, Во> 5, С>и«ш 



ПАВЛО МАРТВИН, що л», __, 
на Литві, аЬйіУКуі Гіли-іл Митро» 
нове Мордвінюкв, свого крамі 

.1.1 Сі!'1.ШЛІІ11К.!, НІ. їй І, і: ■ 

бернії Камінець ІІидіЛЬїі.каЛ 
інформації про Морлиімкж.. 
подати на адресу: 

н«. В. ТІЖЦІЛ. 

303 Ни<иои ДМч і-:,..-' -:. 



Д-Р ЮРІЙ ДНДРЕЙКО 

український лікар, 
хірург 1 акушер 

321 Е. 18їЬ 5ТКЕЕТ, 
Ь*Ьгмп ІаІ * п а 2а6 Апям*і 
НЕ* ТОКК, N. V. 
Т.и СЯАМЕКСУ 5-2410. 
Урядові годннн: рано віл 10 » 
12. авечір від 6 до 8, а и нсдОІ 
рано від 10 до 12. 



ВЗОРИ 



ІЛСКА1МА* ВА7АН, 
ІТО Е. 41Ь ЗІ., ««- Уогк. 



ПЕТРО ЯРЕМА 

українська погі^і.іііік 



129 Е. 71Ь 5ТНЕЕТ, 
ИЕ* УОНК, N. V- 

Таї. ОгсЬ»г<! 4-2568 



внлмсн оррісе & снАра: 

707 РКОЗРЕСТ АУЕНІІЕ 
(еот. Е. 155 «.), ВВОМХ. К.Ї- 



Старенька жінка піп 
залізннчиго копдукт' ір І 
нае Іти, як висяде з і 
Хоч він їй вже поясш 
аона все ще й ше допит) 
А таки потім пішла в і 
ЯКНОМу напрямі. 



СНІ - 



Бачите, чому н не оЖеяМ 
.... - запримічус цсіі конД)* 

тор ДО ОДНОГО 3 ПОДОрОЖЯИ 

при цьому вказує на п» *Ш 
ку- 



ЧАСОПИС „СВОБОДА". 



